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Lapunk legutóbbi számaiban említett napon a köz
gyűlés azért nem tartható meg, mert leendő ipartestü
letünk alapszabályainak jóváhagyása a belügyminisz
tériumban késedelmet szenvedett.

• •

Ünnepnapok*
Különösek a mi iparunkban az ünnepek hatásai. 

Nekünk az ünnep kétszeresen dolgozó napot jelent, s 
nekünk a legnagyobb munka hozza meg a kétszeres 
ünnepnapot.

Mégis, az ünneppel ami velejár, a pihenőn kivül 
nekünk is kijut. Bennünket is elfog a magunkbaszállás 
vágya, mi is szükségét érezzük a lelki megtisztulásnak, 
mi is letesszük áldozatainkat az otthon oltárára, mi is 
számot vetünk a múlttal, mi is előrevetjük tekintetünket 
a közel jövőbe.

S bizony-bizony, mint világdulást követő időkben 
mindenkor, érezzük és tapasztaljuk, hogy a közel múl
túnkban kevés az öröm, a közel jövőnkben kevés a 
remény. Áldozatokat, nélkülözést, gyászt hozott ránk a 

háború, s áldozatokat, lemondást, nélkülözést követel 
tőlünk az újjáépítés.

A múlt nehéz volt és fájdalmas. Szenvedett az 
egyes, szenvedett az ipar, elveszett minden tekintély, 
megcsorbult az összetartás és együttérzés. Ez nemcsak 
velünk volt igy, a szerencsétlen országban, amelyet sze
rencsétlen békére kényszerítettek, de igy történt min
denütt a világon. Az országok és trónok összeomlása, 
az elköltött milliárdok, a letört ipar és termelés min
denütt szegénységet és nélkülözést vont maga után. És 
kétszeresen nálunk, a tönkretett, kirabolt, életföltételeitől 
megfosztott, szűk határok közé szorított országban.

Mindezeket tetézte a közel múltban a világpiacnak 
ellenünk indított lelketlen és kapzsi hadjárata. Nemcsak 
bojkott alatt állottunk legsúlyosabb napjainkban, nem
csak kizártak bennünket a nyersanyagok piacáról, de 
még az emberies segítő akciók is kerülték határainkat. 
És mindezeket tetézte az az önkényes, igaztalan ma
nőver, amely pénzünk értékét mind jobban alányomta. 
Mert alig van komoly ember a világon, aki egy pilla
natig is elhinné, hogy a mi koronánk alig ér többet a 
svájciak egy fillérjénél, hogy az olasz líra közel húsz
szorosa, a cseh korona hétszerese lehessen a mi koro
nánknak. Ez önkényes, uzsorás szellemtől vezérelt meg
állapítás, amelynek semmi reális jogosultsága nincsen. 
Mi tudunk termelni, tudunk produkálni, nálúnk megvan 
a munka és a vagyon fedezete, a mi pénzünk való
ságos értéke jóval nagyobb, mint amilyennek elismerik.

El fog jönni és már közel is van az az idő, ami
kor mindezek az igazságtalan dolgok megszűnnek, vagy 
legalább jelentékenyen megjavulnak.

S még akkor se lesz itt a teljes megelégedés ideje. 
Nekünk még sokáig kell nélkülöznünk, sok mindenről 
lemondanunk, államot és társadalmat a legsúlyosabb 
áldozatokkal támogatnunk, kétszeres munkát végeznünk 
és tízszeres terheket viselnünk, amig elérkezett a teljes 
felszabadulás ideje.

Egyszerűség, szerénység és dolgosság állíthat csak 
bennünket talpra. S ezért első és legfontosabb csele
kedetünk nem lehet jobb és hasznosabb, mint a szer
vezkedés, a tömörülés, az összetartás. Mindenki érezze 
azt, hogy a maga sorsát csak úgy biztosíthatja, ha 
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tparát megerősíti, hogy támasztékot keres a maga tes- 
ületében, amelynek viszont ő egyik erős támasztéka.

Ünnepi hangulatban ezek az érzések töltsenek el 
bennünket. Becsüljük meg, erősítsük meg a magunk 
tisztességes mesterségét, tanuljunk meg küzdeni, le
mondani és áldozni, s akkor erős lesz az ország és 
benne erősek leszünk mi.

Ünnepkor és ünnep után egy legyen^a vágyunk, 
a gondolatunk, az akaratunk: dolgozni és újjáépíteni I...

lg Özvegy Gundel Jánosné |
IH született Kommer Anna. d

Nagyasszonyunk I
Iparunk két törzs-családját nagy gyász érte. De 

nemcsak a két családot, hanem az egész vendéglős
társadalmat, mert ismét kihullott a láncunkból egy 
erős szem.

Tradíció, Munka és tiszta polgári Jellemből ková
csolva, közel félszázados, szakadatlanul fárasztó élet
pálya áll előttünk. Ideális kezdettel, két érző szív egy
beolvadása, harmonikus megértéssel, lépésről-lépésre 
előrehaladva, sikereket aratva folytatódott, amig cél
jukat elérve, a fiatal generációnak adták át a munka 
továbbvitelét, s ők maguk örök nyugalomra tértek. Ez 
a világ folyása és mi, akik visszamaradtunk, mégis 
könnyes szemmel fejezzük ki részvétünket, mert akit 
mi is gyászolunk, az a mi zászlőanyánk.

Levett kalappal, zászlónkat meghajtva állunk sírod 
előtt, hogy elmondjuk szivünk fájdalmát és szomorkod- 
junk ama nagy veszteség felett, mely bennünket ért és 
sújt, hogy többé nem tekinthetünk fel reád, a szorgal
mas munkásra, a szorgalmas anya és gyöngéd, hü 
feleség mintaképére. Ismerjük tövises életed és tudjuk, 
milyen keresztény megadással, mily nemes és önmeg
tagadó igazi erénnyel viselted. Csodáltunk hosszú éle
teden keresztül, és méltatunk most sírod előtt. Igazi 
Nagyasszony voltál! Hálával tartozunk mindazért a sze
rétéiért, amivel irántunk mint zászlóanya és bálanya 
évtizedek óta viseltettél. Áldott legyen drága emléked, 
amely mélyen be van vésve szivünkbe és fel van je
gyezve iparunk történetének lapjain.

Az örök Világosság világosítson és örök álmod 
fénye és ragyogása legyen jutalma földi életednek.

Isten veled I Isten veled I
Budapest, 1920 december hó.

Glück Frigyes. 
*

Ezekkel a meleg, megható szavakkal búcsúztatja a ven- 
déglós-ipar áldott emlékű halottját, az ipartestület zászlóanyját, 
mindnyájunk büszkeségét, két hatalmas vendéglős-dinasztia szeme- 
fényét, vezérünk és barátunk, hosszú időn keresztül volt elnö
künk, Glück Frigyes. A búcsúztatóban hangoztatott mélységes 
fájdalmat mindnyájan érezzük, a mélyen sújtott két család iránt 
a részvétben mindnyájan őszintén osztozunk.

Az általános részvét legélénkebben a nagyasszony temetésén 
nyilvánult meg, ahol százan és százan állották körül a koporsót, 
melyet nagy és fényes egyházi szertartással adtak át az anya
földnek. A végső tisztességre mindenki megjelent, akinek ipa
runkban és a rokon iparokban jelentős neve van, s zászlónkat, 
melyet az ipartestület egész vezetősége vett körül, mélyen meg
hatva hajlítottuk meg a köztisztelt zászlóanya koporsója mellett.

Áldott legyen emléke, csöndes pihenése.

3z uj vendéglői árak*
— Az árvizsgáló bizottság rendelete. -

Megjelent az Országos Központi Arvizsgáló Bizott
ságnak az az előre bejelentett újabb rendelete, amely a 
vendéglők, kávéházak és egyéb nyilvános étkezési üze
mek árainak szabályozására van hivatva. Az uj rendelet 
valami jelentősebb változásokat nem hozott, s épen ez 
az, ami némikép hibául felróható. Mert hisz a rende
letre épen azért lehetett szükség, mert időről-időre al
kalmazni kell a változott viszonyokhoz és legalább 
nagyjában hozzásimulni az általános árakhoz.

A rendelet csak Budapestre és környékére vonat
kozik, s itt csak főbb részeiben ismertetjük, mert mint 
alább olvasható, gondoskodás történt, hogy mindenki 
olvashassa és megszerezhesse egész terjedelmében. 
Azonfelül ismeretes, hogy az uj kormány — ha nem 
is azonnal, — a szabad kereskedelmet és szabad for
galmat kívánja visszaállítani, s igy igen hosszú életet 
nem jósolhatunk se az OKÁB-nak, se pedig a rendel- 
kezésőinek

A rendelet legfőbb változtatásai közül való, hogy 
a vendéglőket uj alapon osztja csoportokba. Erre vo
natkozólag ekkép intézkedik:

2. §. A vendéglők, valamint mindazok az egyéb nyilvános 
jellegű étkezési üzemek, amelyeknek tulajdonosa vagy bérlője a 
vendéglői ipar üzésére jogosult, A), B) vagy C) csoportba soroz
tainak be. Az osztályba sorozás alapjául általában az alkalma
zottak száma szolgál. Az alkalmazottak közé nem számíthatók 
a tulajdonos vagy bérlő hozzátartozói (egyenes ágbeli rokonok 
és testvérek) és a csak alkalomszerűen foglalkoztatott kisegítő 
személyzet.

I. A vendéglők és ezekhez hasonló nyilvános étkezési üze
mek az egyes csoportok között a következőképen oszlanak meg 

Az A) csoportba tartoznak azok, amelyek legalább 35 alkal
mazottat (irodai, éttermi szakképzett alkalmazott, konyha- és egyéb 
segédszemélyzet együttvéve) foglalkoztatnak;

a B) csoportba tartoznak azok, amelyek sem az A), sem 
pedig a C) csoportba nem sorozhatók;

a C) csoportba tartoznak azok, amelyek csak 3 vagy ennél 
kevesebb szakképzett alkalmazottat (ide nem értve a segédsze
mélyzetet), illetőleg csak segédszemélyzetet (szakképzettség nél
küli alkalmazottakat) foglalkoztatnak, vagy amelyek üzemét a 
tulajdonos vagy bérlő és hozzátartozói maguk, alkalmazottak 
nélkül, tartják fenn.

IV. A nyilvános jellegű étkezési üzemeknek azok a helyi
ségei, melyek a főhelyiségtől elválasztva, más étlapi árakkal, más 
terítéssel és elnevezéssel külön üzlet jellegét viselik és abba a 
csoportba tartoznak, mely az illető üzem főhelyiségére nézve 
irányadó csoport utdn következik. A nyilvános jellegű étkezési 
üzemek söntései azonban minden esetben a C) csoportba tartoznak.

Különlegességi 
palackborokat 
szállít

1 1 IfínBA FQ DIMCFg.

PARLAMENT 
borpincészet

> JL\ VX J-Xx M Áw kJ X X /V

BUDAPEST,
VL, Vilmos császár-út 25ii IcLtrONi 103—31.
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Általános rendelkezések az üzem folytatására vo

natkozólag.
4. §. Minden nyilvános jellegű étkezési üzem tulajdonosa, 

illetőleg bérlője köteles naponként az étkezéshez étlapot kiállítani, 
amelyen fel kell tüntetni a csoport megjelölését, amelybe az 
étkezési üzem tartozik, a tulajdonos, illetőleg bérlp nevét, esetleg 
az étkezési üzem elnevezését, a kiszolgálás napját, valamint a 
kiszolgáltatásra kerülő összes ételek és italok árát. A kiszolgál
tatásra kerülő borokat és azoknak árát az étlapon csak akkor 
kell feltüntetni, ha az étkezési üzem külön italárjegyzéket nem 
tart; a sört azonban az egyes minőségek szerinti árával együtt 
az étlapon minden esetben fel kell tüntetni.

Minden nyilvános jellegű étkezési üzemben az étlapot fel
tűnő helyen ki kell függeszteni úgy, hogy az már a helyiségbe 
való belépés előtt is könnyen olvasható legyen.

5. §. Az étlapon kitüntetett árakhoz pótdijat semmiféle 
címen (zene, tálalás, terítés, kiszolgálás stb.) sem szabad hozzá
számítani. Nem számítható fel külön dij azért sem, ha a vendég 
szeszes italt nem fogyasztott. Ez a rendelkezés azonban nem 
vonatkozik arra az esetre, ha a vendég a magával hozott szeszes 
italt fogyasztotta; ebben az esetben ugyanis az üzem tulajdo
nosa elmaradt hasznának megtérítéséül méltányos összeget (dugó
pénzt) felszámíthat.

7. §. Minden nyilvános jellegű étkezési üzemben a fogyasz
tott cikkek áráról a fogyasztóknak jegyzéket (számoló lapot) kell 
kiállítani és átadni, amelyen a fogyasztó kívánságára a tételen- 
kint felszámított összegek mellé a fogyasztott cikkeknek az ét
lapon szereplő nevét is fel kell jegyezni.

Az ételadagok súlyának ellenőrizhetése céljából minden 
étkezőhelyiségben a vendégek kívánságára alkalmas hitelesített 
mérleget kell rendelkezésére bocsájtani.

8. §. A nyilvános jellegű étkezési üzemek kötelesek mind
azokhoz a kész és rendelésre készülő húsételekhez, melyekhez 
körítés hozzáadása szokásos volt, külön ár felszámítása nélkül 
legalább 15 dg., illetőleg 1 V2 dl. mennyiségben körítést hozzá
adni. A körítéseket lehetőleg többféle minőségben, ,szabadon 
választható körítések" elnevezése alatt az étlapon fel kell tün
tetni s azok közül a fogyasztó szabadon választhat.

IV. Az üres főzelék és a főzelék feltéttel kötelező 
kiszolgáltatása és a legmagasabb ára.

9. §. A nyilvános jellegű étkezési üzemek mind a déli, mind 
az esti étkezési időben, illetőleg mindazon alkalommal, amidőn 
az illető üzemek étlap szerint meleg ételeket szolgáltatnak ki, 
kötelesek üres főzeléket, valamint főzeléket feltéttel is kiszolgál
tatni és az étlapon ezeknek árát feltüntetni.

A nyilvános jellegű étkezési üzem mindaddig köteles üres 
főzeléket és főzeléket feltéttel kiszolgáltatni, amig — szárnyas és 
hal kivételével — bárminemű húsételt kiszolgáltat. Attól az időpont
tól tehát, amikor az üres vagy feltétes főzelék elfogyott, bárminemű 
húsételt — szárnyas és hal kivételével ■— kiszolgáltatni tilos.

10. §. A főzeléket feltéttel a nyilvános jellegű étkezési üze
mek a fogyasztó kívánsága szerint mindazokból a főzelékfélékből 
kötelesek kiszolgáltatni, amelyek az illető napon üres főzelékként 
az étlapon szerepelnek vagy felszolgálásra kerülnek, kivéve az 
illető időpontban különlegességnek tekintendő főzelékféléket.

Üres főzelékként ugyanaz a főzelékféle hetenkint legfeljebb 
kétszer szolgáltatható ki.

11. §. Az üres főzeléket legalább 3 dl, illetőleg 30 dg., a 
körítést P/a dl. illetőleg 15 dg. mennyiségben, feltétként pedig 
elkészített (sült vagy főtt) állapotban legalább 6 dg. súlyú csont
nélküli húst vagy 10 dg. súlyú kolbászárút kell kiszolgáltatni. 
Kolbászárút azonban csak abban az esetben szabad feltétként 
kiszolgáltatni, ha az étlapon ugyanakkor választékul még egy 
húsfeltét is meg van Jelölve, amely kétféle feltét közül a fogyasztó 
szabadon választhat.

12. §. A feltétes főzelék adagjáért a nyilvános jellegű étke
zési üzemek, tekintet nélkül arra, hogy milyen csoportba vannak 
beosztva, egyformán legfeljebb 12 koronát számíthatnak fel.

13. §. Az üres főzelék adagjáért a nyilvános jellegű étke
zési üzemek a következő legmagasabb árakat számíthatják fel 
Az u. 11. zöld (zöldbab, paraj, sóska, tök, kalarábé, káposzta, 
kelkáposzta stb.) főzelékért és a burgonyafözelékért, valamint a 
sós burgonyáért az A) osztályban 5 koronát, a B) és C) osz
tályban 4 koronát, minden egyéb főzelékért (hüvelyes stb.) pedig 
az A) osztályban 6 koronát és a B) és C) osztályban 5 koronát.

A szokásos körítésen felül külön rendelésre felszolgált 
fözelékkörltés legmagasabb ára a zöld- és burgonyafőzelékből 
az A) osztályban 3 korona, a B) és C) osztályban 2 K 50 fillér, 
száraz (hüvelyes) főzelékből pedig az A) osztályban 3 K 50 fillér, 
a B), C) osztályban 3 korona.

Az ebben a §-ban megállapított legmagasabb árak nem 
vonatkoznak azokra a főzelékfélékre, amelyek a felszolgálás idő
szakában különlegességnek tekintendők (idényfőzelékek).

V. A leves legmagasabb ára.
14. §. A nyilvános jellegű étkezési üzemekben a levest leg

alább 2l/i dl. mennyiségben kell kiszolgáltatni.
A levesek legmagasabb ára, tekintet nélkül arra, hogy az 

illető étkezési üzem milyen csoportba van beosztva, a követ
kező : a ragoutlevest (ideértve az u. n. erőlevest is) 3 korona, 
minden más (hús-, hamis- stb.) leves pedig 2 korona. Ez utób
biak közé nem tartoznak azonban az úgynevezett különleges 
(rák-, tyúk, stb.) levesek, ezek legmagasabb ára nem állapíttatik 
meg. Ily különleges leves azonban csak akkor szolgálható fel, 
ha a fogyasztó ugyanakkor az étlapon feltüntetett más oly levest 
is választhat, melynek legmagasabb ára meg van állapítva.

Üres leves csak a fogyasztó kifejezett kívánságára szolgál
ható fel.

VII. A kiszolgáltatott sör legmagasabb ára nagy
jában alig változott.

IX. Büntető rendelkezések.
19. §. Aki a rendeletben megállapított legmagasabb árakat 

túllépi, árdrágító visszaélés vétségét, illetőleg bűntettét követi el 
és büntetés alá esik.

Aki ezt a rendeletet egyébként megszegi vagy kijátsza, az, 
amennyiben cselekménye súlyosabb büntető rendelkezés alá nem 
esik, kihágást követ el és hat hónapig terjedhető elzárással, 
valamint kétezer koronáig teijedhető pénzbüntetéssel büntetendő.

A kihágási eljárás a közigazgatási hatóságnak, mint rendőr; 
büntetőbíróságnak, a ni. kir. államrendörség működési területén 
a m. kir. államrendőrségnek hatáskörébe tartozik.

Az ételek és italok kiszolgáltatása körében elkövetett súlyo
sabb, vagy ismételt szabálytalanság esetében, ha a cselekmény 
elkövetése jogerős büntető Ítélettel megállapíttatott, az étkező
helyiség tulajdonosa iparűzési jogosultságának gyakorlásától ideig
lenesen felfüggeszthető, vagy az étkezőhelyiség tulajdonosától az 
iparűzési jogosultság meg is vonható.

*

A rendelet teljes szövegét megjelenése napján a 
Vendéglősök Beszerző Csoportjában azonnal kifüggesz
tettük, hogy mindenki olvashassa és figyelembe vehesse. 
Azonfelül gondoskodtunk róla, hogy a hivatalos lap 
megfelelő különlenyomatát az ipartestület minden tagja 
posta útján tőlünk megkapja. Akik bármely okból nem 
kapták volna meg e rendelet teljes szövegét, szívesked
jenek eziránt az Ipartársulat elnökségéhez fordulni (IV., 
Kálvin-tér 2.), ahol teljesen díjtalanul megkapják a 
rendeletet.

Mindezeket a jelentős költségeket az Ipartársulat 
abban a tudatban vállalta magára, hogy tagjainak hasz
nos szolgálatot tesz. S itt is kötelességszerűen figyel
meztetjük és felhívjuk tagtársainkat, hogy lelkiismeretes 
gondossággal teljesítsék a rendelet minden egyes, még 
oly aprónak látszó rendelkezését is, mert minden egyes 
eltérésnek súlyos, esetleg végzetes következményei 
lehetnek.
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Munkaadók és alkalmazottak.
— Az újévkor életbelépő fizetési táblázat. —

Hosszabb tárgyalások és tanácskozások eredménye- 
kép az ipartársulat választmánya olyan megállapodásokra 
jutott, amelyek bizonyára kielégítik az alkalmazottak 
méltányos igényeit, — már amennyire a mai mostoha 
viszonyok között legalább részleges megelégedést és 
kielégítést elérni lehet. Mindenesetre legfőbb kívánsá
gaikat teljesen elérték az éttermi alkalmazottak, ameny- 
nyiben három legfőbb kívánságuk fenntartás nélkül 
teljesült. Ezek: a pincérlányok elbocsátása, a heti sza
badnap biztosítása és az állami munkaközvetítés feltétlen 
alkalmazása. De igen méltányos a választmánynak a 
minimális munkabéreket megállapító táblázata is, amely 
föltétlenül tisztes megélhetést biztosít minden vendéglői 
alkalmazottnak. Mert ennél a pontnál igen súlyosan 
esik számításba az az előny, amelyet csakis a vendéglői 
alkalmazottak élvezhetnek, hogy tisztes fizetésen kívül 
ellátásban is részesülnek, ami manapság minden mun
káson a legnagyobb és legnehezebben elviselhető teher. 
Az ellátás ma nem annyit jelent, mint bármikor jobb 
napokban jelentett: ma ez a legfontosabb életlehetőség.

Bizonyos kívánságai a munkásoknak természet
szerűen egyelőre függőben maradnak, mert lehetetlen 
dolog, hogy a feloszlás előtt levő ipartársulat elébe 
vágjon a megalakulás előtt álló ipartestület határozatai
nak. Ilyen kérdés a kollektív szerződés megkötése. 
Bármilyen elintézést nyerjen annak idején ez a kérdés, 
a munkásság nálunk föltétlenül olyan kedvező helyzetbe 
jutott, amely minden más ország munkásságának büsz
keségére válhatna.

Legutóbbi határozatairól a választmány lényegében 
a következőkben értesítette a keresztény-szocialista 
munkásszervezet elnökségét:

Van szerencsénk választmányunk határozatát a 
következőkben tisztelettel megküldeni:

A választmány tudatában annak, hogy az üzem 
zavartalan lebonyolítása érdekében a munkaadók és 
munkások közötti megelégedés kívánatos, elhatározta, 
hogy

1. a pincérlányokat azonnal elbocsájtja és helyökbe 
rokkant vagy idősebb éttermi segédeket alkalmaz;

2. a személyzet részére kért hetenkint egy szabad
napot biztosítja és

3. ragaszkodik az állami munkaközvetítéshez annál 
is inkább, mert annak sikeres működését teljesen biz
tosítottnak látja.

A személyzet fizetését a mellékelt táblázatban fel
tüntetett összegekben állapította meg mint minimum
fizetést. Természetesen ott, ahol már magasabb fizetést 
élveznek az alkalmazottak, annak érintetlen hagyásával.

Tekintettel arra, hogy ipartestületté alakulásunk 
tényleg megtörtént és az uj vezetőség megválasztása 
a legközelebbi napokban tartandó közgyűlésen fog 
megejtetni, a jelenlegi vezetőség nem érzi magát feljo
gosítottnak, hogy az uj vezetőségre és az uj ipartestületi 
tagokra is kötelező kollektív szerződést kössön. Tiszte
lettel kérjük, méltóztassék a választmány határozatát 
tudomásul venni.

Azon reményben, hogy választmányunk méltányos 
megállapodását megnyugvással méltóztatnak tudomásul 
venni, maradtunk stb.

♦

Az alkalmazottak fizetését 
tünteti föl:

Főszakács ..............
II. szakács..............
Sütőmester..............
Konyhamészáros ... 
Entréeszakácsnő ... 
Tésztaszakácsnő ... 
Chefkézileány........
Salátásleány ........
Tésztásleány .........
Gazdaasszony........
Felirónő ..............
Fehér mosogatóleány 
Fekete „ 
Futóleány ..............
Evőeszköztisztító... 
Ezüsttisztító (pucér) 
Háziszolga..............
Csapos szakképzett 

„ kezdő ........
Takarítónő..............
Tányéros ..............
Éttermi segéd........

a következő táblázat

heti
600.— 
400.— 
300.— 
250.— 
300.— 
240.—
180 —
140.—
140.—
250.—
180.—
120.—
140 —
120.—
120.—
120.—
100.-
180.—
100.-
120 —
120.—
100.-

lakás

igen

W
w

ff

v

ff

ff

ff

ff

mosás

igen
n

»
w

w
»
w

Pincemester, toilet-takarítónő szabad megegyezés.
Szakácstanonc az első évben heti 40, a második évben 

a harmadik évben 60 korona, lakás és mosás.
Vendéglöstanonc az első évben heti 10, a második és har

madik évben heti 20 korona és lakás.
Kezdősegéd (borász) heti 30 korona.
Ahol csak egy szakács van, ennek a szakácsnak fizetése 

hetenkint 500 korona.
Kisegítők (éttermi segédek részére) hétköznap 30, vasárnap 

40, bankett alkalmával 50 és Szilvester napján 60 korona.
Lakásmegváltás hetenkint 30 korona, mosásmegváltás heten

kint 25 korona, élelmezés megváltás (elbocsájtás esetén) napi 
60 korona, mig a jelenlegi árak vannak.

*

50,

A munkaadókat értesítjük, hogy a választmány 
megállapodása értelmében ezek a fizetési tételek január 
elsejével életbelépetteknek tekintendők. Ezért kifejezet
ten is arra kérjük a munkaadó főnököket, hogy mind
eme megállapodásokat lelkiismeretesen és pontosan 
tartsák be, mert csakis igy lehet megteremteni és biz
tosítani azt a szükséges egyetértést és bizalmat, amely 
munkaadó és alkalmazott között feltétlenül kívánatos.
□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□aaaaan□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□a

I JOGI MEGBESZÉLÉSEK. | 
d Rovatvezető: ifjabb dr. NAOY SÁNDOR. fi
□□□□□q□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□aaaoaaMaaoaQQOUD

fi fényűzés! adó.
— Irta : dr. Nyeviczkey Loránd. —

(Befejező közlemény.)
A fényűzési adót a fogyasztó lévén köteles fizetni 

átruházás (eladás) alapján, ennélfogva a fényűzési tár
gyak forgalmára nehezedő magas adóteher szükségképen 
csökkentőleg fog hatni a forgalomra. Szembetűnő az az 
eltérés a kétféle bánásmód következményeit tekintve,

MAYERHOFFER ES NEMÉNYI UTÓDAI

MÁRKUS ÉS PAUER
BUDAPEST, VI., GYÁR-UTCA 20. SZÁM.
TELEFONI 71-55. SÜRGÖNYÖM i NAPA.

Vendéglői konyhaberendezések, 
késtisztítógépek kézi- és erőhaj
tásra, húsipari gépek, tésztame
télő- és tésztanyujtógépek állandó 
----------------— raktára. --------------------
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amelyben a törvény az élelmezési és az egyéb fény
űzést részesíti. Ámde mig a forgalom csökkenése a 
lakásberendezésre és ruházkodásra vásárolt luxus tár
gyak elárusítóinál csak ajorgalom illető részében vár
ható költekezés — fényüzési vállalatoknak minősített 
vendéglők, kávéházak stb. forgalmának egészére vissza
hatással lesz a kényszerű 10°/o-os áremelés! Ehhez 
hozzájárul az a körülmény is, hogy a luxusvállalati 
minőség a gyakorlatban nem lesz meghatározható olyan 
precízen, mint amilyen fontos következmény ehhez a 
minősítéshez fűződik. Ebből az a gyakorlati következ
mény áll elő, hogy a fogyasztó közönség ugyanazt a 
jó minőségű árut jó kiszolgálással, kényelmes tiszta 
helyiségben inkább ott fogja fogyasztani, ahol a lO°/o 
többletet megtakaríthatja anélkül, hogy igényeit bármily 
tekintetben mérsékélnie kellene. Vagyis az a belátástól, 
mérlegeléstől sokszor a hatóság diskrécionárius intéz
kedésétől függő elhatárolás a gyakorlatban még inkább 
sajnálatos eredményekkel fogja kiélezni azt, hogy el
mosódó határokat.nem lehet mesterségesen szabatosakká 
tenni s a mesterséges határok mindig merevek és 
sohasem igazságosak.

Azt hisszük, aligha lehetett a törvény intenciója 
az, hogy mindegyik vendéglő vagy kávéház óvakodjék 
külsőleg észlelhetően magasabb kényelem, jó Ízlés és 
kellemes környezett képét nyújtani, mivel ezáltal luxus
vállalattá fogják minősíteni s annak összes káros vissza
hatásait viselni lesz kénytelen 1 Rendes fogyasztó közön
sége nagyrészt el fog pártolni tőle és rászakad az a 
szinte hihetetlen adminisztrációs teher, amelyet a tör
vény rárótt.

A fényüzési adót ugyan a fogyasztó viseli, de az 
adót az átruházó szedi be s az állammal szemben a 
törvény 11. §-a szerint az adófizetési kötelezettség az 
átruházót terheli, a 14. §. pedig kimondja, hogy a 
fényüzési forgalmi adó befizetésére kötelezettek kötele
sek az adókivetési időszak alatt történt átruházásaik 
után járó, az adót minden előzetes felszólítás és ható
sági kivefés bevárása nélkül az adókivetési időszak 
leteltétől számított tizenöt nap alatt befizetni. Ez az 
időszak a rendelet szerint a naptári' negyedév lesz. 
Ehhez a 15. §. hozzákapcsolja az adóvallomás kötele
zettségét. Az adó befizetésével egyidejűleg köteles az 
adófizetésre kötelezett az adó kiszámításának alapját 
magában foglaló vallomást a rendeletileg megállapított 
minta szerint benyújtani. Ha aztán a pénzügyigazgató
ság (adófelügyelö) az adót a vallomás adataiból és a 
befizetett összegtől eltérő magasabb összegben állapítja 
meg, az adó fizetésére kötelezettet fizetési meghagyás
ban felhívja, hogy a különbözetet harminc nap alatt 
fizesse be.

E kötelezettségeken felül a 18. §. szerint minden 
keresetüző köteles az adólerovás ellenőrzésére alkalmas 
könyveket, avagy feljegyzéseket vezetni, e köriyveket és 
feljegyzéseket, valamint az egyéb üzleti könyveket és 
levelezést a kiállítás évének végétől, illetőleg az utolsó 

bejegyzés keltétől számítva legalább öt évig meg kell 
őrizni. Ehhez járul még a hatósági ellenőrzés, amelynek 
céljára a hatóság kívánságára a könyveket, feljegyzése
ket, minden iratot és segédeszközt fel kell mutatni, 
szükséges felvilágosításokkal szolgálni:

A pénzügyigazgatóság közegei a törvény, rendele
tek és utasítások ellenőrzése végett az üzlethelyiségben 
megjelenhetnek s felvilágosításokat és az ellenőrzésre 
alkalmas adatokat kívánhatják.

A végrehajtási utasítás szerint a fényüzési vállala
tok (a különleges fényüzési vállalatok is, úgymint a 
szórakozó- és mulatóhelyek, bárok és más hasonló 
helyiségek, melyeket a hatóság 25°/o-os adókulcs alá 
eső különleges fényűzést vállalatoknak minősített) a 
raktárkönyv vezetésére nem kötelesek, ellenben az eladási 
bárcaftizetek kiállítása és a fogyasztó részére átadása 
nekik is kötelességük.

A kiszolgáltatott ételekről és italokról, tekintet nél- 
nül arra, hogy az üzlethelyiségben, vagy azon kivül 
fogyasztották el, eladási bárcát kötelesek adni. Az el
adási bárcafüzetek mintáját megadia a rendelet, a m. 
kir. állampénztárak szolgáltatják ki ezeket a sorszámo
zott űrlapokat tartalmazó füzeteket, melyek mindegyike 
ötven törzslapból és ötven bárcából áll, az eladási bár— 
cát indigó papiros felhasználásával csakis a törzslappal 
egyszerre szabad kiállítani. A törzslapot a bárca kisza
kítása után a füzetekben kell hagyni. (Folyt, köv.)

ÍITTHON ÉS ílMGVVHIhlilN?
I . , • • • • L *

ÍH ,,Budapesti Szállodások-, Vendéglősök- és Korcsmá- | 

rosok Ipartársulata" é9 a „Magyar Szállodások-, Ven- 5 
déglösök- és Korcsmárosok Országos Szövetsége" tag- | 
fainak boldog uj évet kíván ' az elnökség. 1

Köszönetnyilvánítás. Az engem ért súlyos gyászeset 
alkalmából kartársaim és barátaim annyi meleg szeretettől sugárzó 
szóval és kézszorltással siettek vigasztalásomra, hogy képtelen 
vagyok mindenkinek külön-kiilön megköszönni jóleső részvétét. 
Ezen az utón küldöm hát meleg köszönetemet minden jó embe
remnek, ki nehéz óráimban érzésével mellém állott.

1920 karácsonyán. Gundel Károly.
— Jubileum. Burger J. Károly, a „Hungária*  ' 

nagyszálloda kitűnő igazgatója, e hónap 18-án ünne
pelte negyedszázados mukásságának évfordulóját. Talán 
mondanunk se kell, mit jelent hasonló súlyos és fele
lőséggel teljes munkában huszonöt esztendő. Az emberi 
életnek e jelentős határállomását csak az tudja teljes 
mértékben értékelni, aki hasonló nagy időt töltött nehéz, 
becsületes, elismerést szerző komoly munkában. A visz- 
szapillantás bizonyára nemcsak a becsülettel végzett 
munka tiszta- öntudatát nyújtja kitűnő szaktársunknak, 
de egyben megszerzi neki azt az erőt is, mely az újó
lag végzendő munka teljesítéséhez szükséges. Burger 
J. Károly Bécsben 1877-ben kezdette meg munkásságát

1 RAnHFLLI fí borai a legkiválóbb minőségűek W DUKrlLUyi r. BUDAPEST, v., gizellm-tér a.
 - --

Kávéházak, vendéglők részére
szükségelt mindennemű evőesz
közök és egyéb felszerelési tár
gyakra szívesen szolgál árajánlattal.

Rlpacca és ctiinaezüst művek
SZALAl S. bANDOR BUDAPEST,

V., ERZ9ÉBET-TÉR 4. -4 TELEFON: 55—72.
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Fróhner „Imperial" szállójában, ahol a szállodaipar 
ismereteit gyökeresen elsajátítva, Budapesten 1895-ben 
a „Hungária" nagyszálloda igazgatói állását nyerte el. 
Már édesatyja is közismert kávéháztulajdonos volt, s 
mint ilyen 1860 óta jelentős szerepet töltölt be a buda
pesti kávésipartársulatban.

Huszonötéves munkásságának jubileumát kitűnő 
szaktársunk e hónap 18-án ünnepelte meg. A tisztele
tére rendezett lakomán Heinrich Ferenc ny. kereskede
lemügyi miniszter képviselte a részvénytársaság igazga
tóságát küldöttség élén s kívüle resztvettek az ünnepélyen 
a felügyelő bizottság, a hivatalnokok és az alkalmazot
tak kara.

A szállodások és vendéglősök ipartársulata meleg
hangú átiratban ünnepelte, a szállodai kartársak pedig 
küldöttséggel tisztelegtek Burger J. Károlynál.

— Követésre méltó. A Beszerző csoport érdemes 
igazgatója, abból a szomorú alkalomból, hogy kitűnő 
zászlóanyánk jobblétre költözött, a következő sorokat 
intézte az ipartársulat elnökségéhez:

A Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata
t. elnökségének Budapest.

Özvegy Gundel Jánosné emlékére a karácsonyi ünnepek
kor leendő szétosztásra átszármaztatunk Önöknek K 2000. - 
azaz Kettőezer koronát.

Szíveskedjenek ezt az összeget karácsonykor egyenlő 
részletekben amaz elszegényedett vendéglősök részére kiosz
tani, akik az idei karácsony alkalmával sorra kerülnek segé
lyeik kiosztásánál.

Teljes tisztelettel 
Vendéglősök Beszerző Csoportja R. T.

Britek m. p.
A nemes példa mindenesetre megérdemli, hogy 

minél többen kövessék. Az adomány tudtunkkal a szent 
ünnepen már kiosztásra is került.

— Egy téves híradásról. „Az Üzlet" cimfi szak
lap legutóbbi számában az a téves közlemény jelent 
meg, hogy a budapesti fogadósok és vendéglősök ipar
testületté való átalakulásukat és a már megindított elő
készítő munkálatokat abbahagyták. Elnökségünk ezúton 
kijelenti, hogy az előkészítő munkálatok nemhogy abba
maradtak volna, de a legnagyobb mértékben folyamat
ban vannak. A szállodások és vendéglősök ipartestüle- 
tüket már meg is alakították október 30-án Goreczky 
Zsigmond negyedik kerületi elüljáró elnöklete alatt és 
a tisztikar és elüljárósági tagök megválasztása az 1921. 
január 20-iki közgyűlés tárgysorozatába van fölvéve. 
Alapszabályaink is készen vannak már s csak a közeli 
jóváhagyásra várnak a m. kir. belügyminisztériumban.

— Felhívás. Hivatkozással a kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter urnák 1920. évi szept. hó 18-án kelt 
53021/1920. sz. rendeletére^ mellyel a szállodás- és 
vendéglösipart képesítéshez kötötte, saját jól felfogott 
érdekében felhívjuk, hogy mindazok, akik még ezideig 
nem jelentkeztek, vendéglői és szállodai iparengedélyük
kel haladéktalanul jelentkezzenek hivatalos helyiségünk
ben (IV. kér., Kálvin-tér 2.) hétköznapon délelőtt 9-től 
délután 2 óráig. , - Keszey Vincéik.

— Szilveszter-esti záróóra. A „Budapesti szál
lodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata" 
elnökségének kérésére a belügyminiszter ur a szilvesz
teri záróóra idejét éjféli 2 óráig meghosszabbította.

— Vidéki vendéglők záróórája. A „Magyar 
szállodások, vendéglősök és korcsmárosok országos szö
vetsége" elnökségének kérésére a belügyminiszter ur 
elrendelte, hogy a vidéki vendéglők éjjeli 11 óráig 
nyitva tarthatják üzleteiket.

Üzleti hír. Móritz Albert, a volt Központi Vásárcsarnok 
nagyvendéglőse, megvette az l„ Krisztina-tér 9. szánt alatti Egyed 
György-féle „Zöldfa" vendéglőt és azt teljesen átalakítva e hó 
3-án megnyitotta.

— Halálozás. Putzer György volt fővárosi nagyvendéglős 
e hónap 18-án meghalt. Temetése e hónap 21-én volt a Rókus- 
kórház halottasházából. A végtisztességen ipartársulatunk számos 
tagja kisérte az elhunytat utolsó útjára.

- A büffések szervezkedése. Az Éttermi büffések orszá
gos szövetsége mint bennünket értesítenek — megalakult. A 
szövetség elnöke Göre József, ügyvezető alelnöke Pártos Marcel 

•lett, alelnökei Quittner Lajos és Majtényi István, pénztárosa 
Szilárd Kálmán, ellenőre Somosi Béla, főtitkár-ügyésze dr. Fenyő 
Dezső ügyvéd. Ezenfelül választottak még egy tizenkéttagu vá
lasztmányt.

— A beszerző mintájára. A debreceni kartársak, 
mint örömmel értesülünk, a vendéglősök beszerző cso
portjának mintájára, Debrecen városa és a környék 
számára beszerző csoportot alapítottak, egyelőre egy
millió korona alaptőkével. Az uj vállalkozás, amely bi
zonyára nagy előnyére válik a debreceni kartársaknak, 
a napokban a budapesti szervezet tanulmányozására 
néhány tagot küldött a fővárosba, akik egyúttal bizonyos 
szerves kapcsolatot keresnek a budapesti intézettel. Hogy 
ez a kitűnő vállalat mennyire megfelel annak a 
nagy hivatásnak, amely reá vár, annak érdekes jele, 
hogy a bécsi nagyszállók szövetsége elnökét, Wolf 
Károly urat, a Bristol tulajdonosát legközelebb Buda
pestre küldi, hogy a bécsi beszerző csoportot a buda
pesti mintájára szervezzék meg. A kitűnő vendég inár 
be is jelentette érkezését, s arra kért engedelmet, hogy 
a mi intézményünket megismerhesse és tanulmányoz
hassa.

A debreceni alakulás alkalmából igazán célszerű
nek látszik fölvetni azt az életrevaló ideát, hogy az 
ország bizonyos körleteiben siessenek a kartársak ha
sonló szervezetek megalapításával, amelyek azután együt
tesen, bizonyos szerves kapcsolat révén igen jó ered
ménnyel működhetnének, kölcsönösen támogatnák egy
mást s a nagyban való beszerzés jelentékeny előnyeit 
élvezhetnék.

— Továbbképző tanfolyam. A budapesti ven
déglősök szakirányú iskolájában december elsején nyílt 
meg a továbbképző tanfolyam. A jelentkezők száma és 
kívánsága szerint egyelőre a francia nyelvi és a gyakor
lati szaktanfolyamok alakultak meg. A francia nyelvet 
dr. Hunyady József tanár adja elő, a gyakorlati szak
tanfolyamot pedig a budafoki állami pincemesteri tan
folyam igazgatója Lakatos József vezeti. A szaktanfolya
mon Marék János főszakácsok is tanítanak. A tovább
képző tanfolyam május hónap 31-ig terjedő hat hónapig 
tart. Egy-egy csoport tandija 240 korona. Az előadások 
az ipartársulat helyiségében tartatnak (IV., Kálvin-tér 2). 
Jelentkezni a tanfolyamokra még mindig lehet az ipar
társulat hivatalos helyiségében délelőttönként 9—2 óráig.

Amennyiben a jelentkezők újabb csoport felállítását 
kívánnák, úgy a csoport megalakult akár nyelvi, akár 
közismereti legyen az. A. tanítás ideje ezidőszerinC hét
főn, szerdán és szombaton délután 4—6 óráig van, 
úgy, hogy egy-egy csoport hetenkint három órát tanul. 
A tanfolyamokon főnökök és segédek vesznek részt. 
A továbbképző tanfolyam felállítása által az elnökség 
módot és alkalmat akar nyújtani mindazoknak, akik 
akár közismereti, akár nyelvi, akár szakismereteiket 
kibővíteni és ezáltal magukat iparukban tökéletesíteni 
kívánják. Ne legyenek kénytelenek ezért külföldre menni 
és ott ugyanezeket nagy áldozatQk árán nehézségekkel 
megszerezni.

— Az Országos Szövetség szervezési akciója. 
A megindult szervező akció egy lépéssel tovább jutott 
eredményben gazdag útján. Megcsonkított hazánk egy- 
értékes és nagy intelligenciájú városában — Egerben — 
ismertettük az erők egységesítésének nagy szükséges
ségét. Erre annál inkább szükség volt, mert az Eger 
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városában a közelmúltban megalakult Ipartársulat két 
évi működés után újólag a részvétlenség betegségével 
küzd. Örömmel tapasztaltuk, hogy a „Vendéglősök-, 
Szállodások és Korcsmárosok Országos Szövetségé be “ 
belépett új egri tagjaink akaratereje új életre fogja 
támasztani azt a helyi intézményt, amelyet nemcsak az 
új törvény szelleme diktál, de saját érdekünk is paran- 
csolóan előir. A munka és egységesített erő jegyében 
örömmel üdvözöljük egri kartársainkat, mint az Orszá
gos Szövetség új tagjait s a felfrissülés és átalakulás 
munkájában bennünk a legkészségesebb segítőtársra 
fognak találni.

Felelős szerkesztő: ABA SÁNDOR. 
Kiadó: A SAJTÓBIZOTTSÁO.

Szent-László könyvnyomda nyomása, Budapest, Vili., Rökk Szilárd-utca 26.

PÁLYÁZttTI HIRDETMÉNY.
29139/1920. szám.

A Békéscsaba állomáson megüresedő pályaud
vari vendéglő bérletére ezennel nyilvános pályázat 
hirdettetik. A bérlet fenti vendéglőre nézve 1921. évi 
április hó l-ével veszi kezdetét és tart ezen időpont
tól számított öt éven át, vagyis 1926. évi március 
hó 30-ig. Az ajánlatok között a választás szabadon 
a bérösszegre való tekintet nélkül, történik. Bővebb 
felvilágosítással szolgál a szegedi üzletvezetőség.

Szeged, 1920 évi december hóban.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
29139/1920. szám.

A Szeged-Rókus állomáson megüresedő pálya
udvari vendéglő bérletére ezennel nyilvános pályá
zat hirdettetik. A bérlet fenti vendéglőre nézve 1921. évi 
április hó l-ével veszi kezdetét és tart ezen időpont
tól számított öt éven át, vagyis 1926. évi március 
hó 31-ig. Ajánlatok között a választás szabadon a 
bérösszegre való tekintet nélkül "történik. Bővebb fel
világosítással szolgál a szegedi üzletvezetőség.

Szeged, 1920 december hóban.

Szikvizgyárosok figyelmébe I
Veszek teljes, felszerelt szikvizgyárakat 
Meghívásra jövök vidékre is. Egyben aján
lom nagy választékban legújabb szikviz- 
gépeimet, szifon-üveget és gazősüveget.

K O N T OSZKÁR szlkvlzgépgyár és szlfonfcjöntődé
BUDAPEST, VIL, 1STVÁN-ÚT 11. ♦♦ TELEFON> JÓZSEF 42-36,

Hentes árúkat
rendű debreceni kolbászt, paprikás szalonnát 
és csemege disznósajtot n>ú.colt és füstöltet) 
szállít a ESZTIKE KELEMEN SANDORNE
(volt rendőrségi tisztviselőnő) hentesfirű üzeme
DEBRECEN, Veres-utca 9. zeteft^épviselői/fölvétetnek. |

Bankett abroszokat 
ajánlok alkalmi áron

SZÉKELY JENŐNÉL
BUDAPEST, IV., KAMERMAYER KÁROLY- 
UTCA 2. SZÁM (Szervita-tér sarkán).

Pl n rí A egy elsőrendű gyártmányú Hupfeld- 
ILlctUU fé|e zenélőgép ifj. KNECHTL ISTVÁN 
vendéglősnél BUDAPEST, X., ZS1VORA-UTCA 10.

Egy jókarban levő feliró kassza olcsón eladó
SCHMIDT JÓZSEF vendéglősnél BUDAPEST, I., 

Átlós-út 96. szám alatt.

KitünB naturalista zongoristának ajánlkozik.
Sjives megkereséseket: „L. E“. jelige alatt „A Vendéglős" 
szerkesztőségébe (Budapest, IV., Kálvin-tér 2.) kéretnek leadni.

Balatoni szállodák bérletéhez keresztény 
üzlettársat keresünk. Bővebb felvilágosítás 
Podmaniczky-utca 45. sz. III. em. kapható.

Pl agyar úri borok,
TOKBJ-tl EGmjai BORKIVITELI R.-T.
BUDAPEST, V. KERÜLET, JÓZSEF-TÉR 2/3. SZÁM.

Ajánlja elsőrangúan kezelt szamorodni és 
aszú borait hordókban és palackokban.

Schatimburg-Lippe Herceg 
borpincészetének borai és pezsgői. 
VILLÁNYI PEZSGŐGYÁR ÉS BORPINCE R.-T.

BUDAPEST, V. KERÜLET, NÁDOR-UTCA 16.

Tokajhegyaljavidéki Borkereskedelmi R.-T.
BUDAPEST, BUDAFOK, borai a ligklváldbb minőiÉgűih.

Püspöki Uradalmi Bérpince R.-T.
Vác. Központi iroda:

Budapest, V., Zrinyi-utca 7.

LÓRÁNT EDE Budapest
likőr-, rum- és cognacgyár 

szesz- és pállnkanagykereskedő
VI., KERTÉSZ-UTCA 18. Tel. Józs. 129-56 

Különlegesség: Corldas-rum.

Eladó 2 métermázsa sertészsír 
NAOY ESZTIKE KELEMEN SÁNDORNE 

hentesárú Üzeme DEBRECEN, Veres-utca

Alapittatott 1820. FANDA ÁGOSTON és ZIMMER PÉTER UTÓDA 
ZIMMER FERENC halászmester BUDAPEST. 
Főüzlet: KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOK. Fióküilet: V., JÓZSEF-TÉR 13.

TELEFON t JÓZSEF 48-04 ős 1W-M. 
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nnRftFflDUGÚH, KÉKLAP ÉS BflRDERITÖSZEREK
F valamint az összes pincegazdászati cikkek 
“• legjutányosabb beszerzési forrása m i n|l I 0 U Á f)HfluY lufi fii
BUDAPEST, VII., KÁROLY-KÖRÚT 9. Tel.: József 115-15

BÁLINT TESTVÉREK 
jászberényi bortermelők ajánlják saját termésű boraikat 
Budapesti pincészet: Vili., Német-utca 28. Telelőn: József 20-79

Szegedi paprikát 
édesnemest 200.—, félédes gulyást 180.—. 
I. rendít rózsát 160.—, II. rendít rózsát 
140.— koronáért szállít bérmentve, Ingyen 
csomagolással. ♦ Sürgönyeim i „Szilágyi 
paprika** SZILÁGYI JÓZSEF SZEGED.

Eredeti KEGLEVICH COGNACOT 
csakis a Budafokon 1882-ben alapított 

gróf KEGLEVICH ISTVÁN UTÓDAI 
cognacgyár r.-t. gyártáshoz forgalomba. 
Óvakodjunk hasonhangzásu, magát Jogtalanul 

gyárnak hirdető cég értéktelen árúitól.

i VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA R.-T. j
1 BUDAPEST, IV. KERÜLET, VÍMIláZ-KÖRŰT 2. SZ. J 
| Igazgatóság: Uámliáz-köi'út 2.1.8ni. Elosztó osztály: Vámbáz-kflrút 2. földszint, [
* í IGAZGATÓSÁG .... JÓZSEF 72-67. *
í TELEFON: < ELOSZTÓ OSZTÁLY JÓZSEF 73-26. a
9 I FŐPÉNZTÁR.............. JÓZSEF 73-28. J
f _ _ _ . __ . __ . ?

ffil ffil
Xugler &{enrik
utóda
Qerbeaud r. t.\

189 ffi

őz „OBEAM" Nagy. Konzervgyár és Keresh. r.-t.
budapest-duhakeszi

Ajánlja lEglohb minőségű marinált, füstölt ős sós 
heringest, olajos szardíniát ős laza
cot, Ambrózia mustárt, gyümölcs- ős 

főzelék konzervjeit.

BLOCH MÓR cég
Modern Szálloda, Szanatórium 
és Kórház Berendezési Vállalat.

Paplankülönlegességek gyára.
Steril. Hyg. Ágytollgyár.

BUDAPEST
Telefon: J. 115-42 Központi iroda: VII., Károly-körút 7.

«r Sürgönyeim: MORBLO. iw

Grande Destillerie Franqaise

DAMASE HOBÉ i Cie S. A.
BUDAPEST, (VI., LOMB-UTCA 11.)

Telepei:
PÁRIS, BERLIN, M.-OSTRAU, WIEN.

Jelenlegi különlegességei: 
Hobé Triple-Sec, Hobetine, Hobé Cacao, 

Hobé Kömény, Hobé Vanille, Hobé Mocca.

•*♦*•»**■*•<

j -nnuKWkvaun ■ ÜZEMANYAG 
: BESZERZŐ RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA
é

VENDÉGLŐSÖK TÜZELŐANYAG

BUDAPEST, IV. KERÜLET, VAmhAZ-KÜ RÚT a. SZÁM 
Raktárak i Dunapartl teherpályaudvar.

Szállít: sxenet, fát, Cséry-kokszot maximális íren ölül. 
TELEFON: JÓZSEF 73-28.

Vidéki kartársak
VM találkozóhelye Mm
m.KESZEY VINCE étterme Budapest. VII., Rákóczl-út 44

I
I

I
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$ *4BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársainak és ismerőseinek

Boldog uj évet kíván
kartársainak és ismerőseinek

✓

BANDL FERENC 
vendéglős

BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársainak és Ismerőseinek

Wagner Béla
vendéglős

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
kartájainak és ismerőseinek

GUNDEL KÁROLY
vendéglős

ifj. GliÜCK FRIGYES 
vendéglős

un

Boldog uj évet kíván
kartársainak és ismerőseinek

I

KÁDÁR MIKLÓS
vendéglős

BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársainak és ismerőseinek

Láng és Társa
„Országos Kaszinó"

Boldog uj évet kíván
kartársainak és ismerőseinek

^Boldog uj évet kíván
kartársainak és ismerőseinek

KITTNER MIHÁLY 
vendéglős

BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársainak és ismerőseinek

SCHULLER ÉS TÁRSA
vendéglősök

><

>1

Kartársainak és ismerőseinek

Boldog uj évet kíván
DÖKKER FERENC

vendéglős QELLÉR MIHÁLY

Boldog uj évet kíván
kartársainak és ismerőseinek Boldog uj évet kíván

kartársainak és ismerőseinek

SZABÓ IMRE
vendéglős

/
GÁL ÉS
„PALACE“-száííoda

URAM
>'

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
kartársainak és ismerőseinek

HOLUB REZSŐ
„Nemzeti Kaszinó"

Kartársainak és ismerőseinek

Boldog uj évet kíván
NEMÉNY BÉLA

vendéglős
>

BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársainak és ismerőseinek

BAUM JÁNOS
vendéglős

Kartársainak és Ismeréseinek

Boldog uj évet kíván
KAROLY és ACZÉL

„Erdélyi borozó11
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BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársaínak és ismerőseinek

BÍRÓ DÉNES
vendéglős

Boldog uj évet kíván
kartársainak és ismerőseinek

Maloschtk Ferenc 
vendéglősBOLDOG UJ ÉVET

kíván kartársainak és ismerőseinek
• /

BANDL JÓZSEF
„Bristol“-étterem

■O oldog újévet kíván
JkJ kartársaínak és ismerőseinek

Lllítö Gyula
„Brístol“-azálloda

f

BOLDOG UJ fi VET
KÍVÁN

KARTÁRSAINAK ÉS ISMERŐSEINEK

KODRA KÁROLY
„Uránia“-szálloda

B. U. É. K.
BURGER

IGAZGATÓ

„Hungária" nagyszálloda

B. U. E. K.

MARJENCICH
igazgató

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
kartársainak és ismerőseinek

ERDÉLYI FRIGYES vendéglős

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
kartársainak és ismerőseinek
SZITA LAJOS VENDÉGLŐS

BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársainak és ismerőseinek KöftiyCÍ Fíílöp 

„Park“-száíloda

Kartársaínak és ismerőseinek

Boldog uj évet kíván
PEJKÓ JÁNOS „Debreceni-szálloda

Boldog uj évet kíván
kartársainak és ismerőseinek

Mittli Sándor és Fia, vendéglős

a
BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN 

kartársainak és ismerőseinek
Gőre József és Társa „Magyar Ház-

BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársainak és ismerőseinek

K1SZEL JÓZSEF vendéglős

Kartársainak és ismerőseinek
Boldog uj évet l<iván

PUTNOKl ISTVÁN vendéglős

J^oldog uj évet kíván
kartársaínak és ismerőseinek

 Jfeiger Jakab vendéglős

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
kartársaínak és Ismeréseinek

Potxmann MAtyAs vendéglős

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
kartársainak és ismerőseinek

IFaltz György vendéglős

B0CD06 Q3 évet KLVÉN
kartársaínak és ismerőseinek

_____ ___________ __________posdi Mihály vendéglős

BOLDOG UJ ÉVET
kíván kartársainak és ismerőseinek

 KORÉNYI KÁROLY „SASKÖR*Dunapoloto, Ritz-szálloda

Boldog uj évet
kíván a

Szállodások, vendéglősök, kávésok, pincérek és 
kávéssegédek országos nyugdljegyesülctének 

Elnöksége

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
kartársaínak és ismerőidnek

Mittrovátz Adolf vendéglős 
■■"■■■■■■■■■■■■■■■■Ad

•BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
kartársainak és ismerőseinek

özv. Neusiedler Gézáné vendéglős

Boldog uj évet kíván
kartársainak és ismerőseinek

TŐKÉS GÉZA vendéglős

Kartársainak és ismerőseinek

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
BUCSKY PÉTF.R vendéglős




